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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৫৩

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা ফািতহা

باب: ومن سورة فَاتحة التَابِ

আরবী

ِبا نع ،بِيها نع ،نمحدِ الربع نب ءلاالْع ندٍ، عمحم نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا عةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

ما بِايهف اقْري ةً لَملاص َّلص ن‏"‏ م ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ رةَ، اريره

اءرونُ وكانًا ايحا ّنةَ اريرا هبا اي قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال امتَم رغَي دَاجخ ِفَه دَاجخ ِآنِ فَهالْقُر

الامام ‏.‏ قَال يا ابن الْفَارِس فَاقْراها ف نَفْسكَ فَانّ سمعت رسول اله صل اله عليه

ا لفُهصفَن نفَيصدِي نبع نيبو نيةَ بلاالص تمقَس َالتَع هال ‏"‏ قَال قُولوسلم ي

قُول‏ فَي(‏ ينالَمالْع ِبر هدُ لم‏الْح)‏:‏ ‏ اقْردُ فَيبالْع قُومي لاا سدِي مبعلدِي وبعا لفُهصنو

اله حمدَن عبدِي فَيقُول ‏:‏ ‏(‏الرحمن الرحيم ‏)‏ فَيقُول اله اثْنَ علَ عبدِي فَيقُول ‏:‏ ‏(‏

مالكِ يوم الدِّين ‏)‏ فَيقُول مجدَن عبدِي وهذَا ل وبين وبين عبدِي ‏:‏ ‏(‏اياكَ نَعبدُ واياكَ

* يمتَقساطَ الْمردِنَا الص‏:‏ ‏(‏اه قُولي لاا سدِي مبعلدِي وبعل ةورالس رآخ‏)‏ و ينتَعنَس

يسو عبا ‏)‏ ‏"‏ ‏.‏ قَال ينّالالض لاو هِملَيوبِ عغْضرِ الْمغَي هِملَيع تمنْعا اطَ الَّذِينرص

هذَا حدِيث حسن ‏.‏ وقَدْ روى شُعبةُ واسماعيل بن جعفَرٍ وغَير واحدٍ عن الْعلاء بن عبدِ

الرحمن عن ابِيه عن ابِ هريرةَ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم نَحو هذَا الْحدِيثِ ‏.‏

َلوبِ مائالس ِبا نع نمحدِ الربع نب ءلاالْع ننَسٍ عا نكُ بالمو جيرج نى ابورو

هشَام بن زُهرةَ عن ابِ هريرةَ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم نَحو هذَا ‏.‏

وروى ابن ابِ اويسٍ، عن ابِيه، عن الْعلاء بن عبدِ الرحمن، قَال حدَّثَن ابِ وابو

السائبِ، عن ابِ هريرةَ، عن النَّبِ صل اله عليه وسلم نَحو هذَا ‏.‏ اخْبرنَا بِذَلكَ محمدُ

بن يحي النَّيسابورِي ويعقُوب بن سفْيانَ الْفَارِس قَالا حدَّثَنَا اسماعيل بن ابِ اويسٍ
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عن ابِيه عن الْعلاء بن عبدِ الرحمن حدَّثَن ابِ وابو السائبِ مولَ هشَام بن زُهرةَ

ن‏ "‏ م ه عليه وسلم قَالال صل ِالنَّب نةَ عريره ِبا نةَ عريره ِبلا نييسلانَا جكو

ف سلَي‏"‏ ‏.‏ و امتَم رغَي دَاجخ ِفَه دَاجخ ِآنِ فَهالْقُر ما بِايهف اقْري ةً لَملاص َّلص

دِيثِ فَقَالذَا الْحه نةَ ععا زُربا لْتاسذَا ‏.‏ وه نم ثَركسٍ ايوا ِبا نب يلاعمسدِيثِ اح

كلا الْحدِيثَين صحيح ‏.‏ واحتَج بِحدِيثِ ابن ابِ اويسٍ عن ابِيه عن الْعلاء ‏.‏

نسٍ، عقَي ِبا نو برمنَا عانْبدٍ، اعس نب نمحدُ الربنَا عرخْبدٍ، ايمح ندُ ببنَا عرخْبا

صل هال ولسر تتَيا قَال ،ماتح نب ِدِيع نشٍ، عيبح نادِ ببع نبٍ، عرح ناكِ بمس

اله عليه وسلم وهو جالس ف الْمسجِدِ فَقَال الْقَوم هذَا عدِي بن حاتم ‏.‏ وجِىت بِغَيرِ

لعجنْ يو اجرلا ّنكَ اذَل لقَب انَ قَالقَدْ كدِي وخَذَ بِيا هلَيا تفَعا دتَابٍ فَلَمك لاانٍ وما

ةً فَقَاماجكَ حلَينَّ لَنَا اا ا ‏.‏ فَقَالاهعم ِبصةٌ وارام تْهيفَلَق ِب فَقَام دِي قَالي ف دَهي هال

معهما حتَّ قَض حاجتَهما ثُم اخَذَ بِيدِي حتَّ اتَ بِ داره فَالْقَت لَه الْوليدَةُ وِسادةً

لَها لا نْ تَقُولكَ ارفا ي‏"‏ م قَال ثُم هلَيع َثْناو هدَ المفَح هدَيي نيب تلَسجا وهلَيع لَسفَج

را تَفنَّم‏"‏ ا قَال ةً ثُماعس لَّمَت ثُم ‏.‏ قَال لا قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال هى الوس لَها نم لَمتَع لفَه هال لاا

ودهنَّ الْي‏"‏ فَا قَال لا قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال هال نم ربكا اىنَّ شَيا لَمتَعو ربكا هال نْ تَقُولا

تيافَر ا ‏.‏ قَالملسم تجِى ّنفَا قُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال للاى ضارنَّ النَّصاو هِملَيع وبغْضم

يهآت غْشَاها لْتعارِ جنْصالا نم لجنْدَ رع نْزِلْتفَا ِب رما ثُم ا قَالحطَ فَرستَب ههجو

ذِهه نوفِ مالص نابٍ ميث ف مقَو هاءذْ جةً ايشع نْدَهنَا عنَا ايفَب ارِ قَالالنَّه َفطَر

ةضبِقَب لَوو اعفِ صصبِن لَواعٌ وص لَو‏"‏ و قَال ثُم هِملَيع ثفَح قَامو َّلفَص ارِ قَالمّالن

ولَو بِبعضِ قَبضة يق احدُكم وجهه حر جهنَّم اوِ النَّارِ ولَو بِتَمرة ولَو بِشق تَمرة فَانَّ

قُول‏.‏ فَي َلب قُولا فَيرصبا وعملَكَ س لعجا لَما مَل قُولا ام لَه لقَائو هال قلا مدَكحا

دَهعبو هقُدَّام نْظُركَ فَينَفْسل تا قَدَّمم نيا قُول‏.‏ فَي َلب قُوللَدًا فَيوو الالَكَ م لعجا لَما

النَّار ههجو مدُكحا قيل نَّمهج رح ههجو بِه قا يىجِدُ شَيي لا ثُم هالمش نعو هينمي نعو

مكرنَاص هنَّ الالْفَاقَةَ فَا ملَيع خَافا لا ّنفَا ةِبطَي ةملِجِدْ فَبي نْ لَمفَا ةرتَم قبِش لَوو
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ومعطيم حتَّ تَسير الظَّعينَةُ فيما بين يثْرِب والْحيرة اكثَر ما تَخَاف علَ مطيتها

دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال ِطَي وصلُص نيفَا نَفْس ف قُولا لْتعفَج ‏"‏ ‏.‏ قَال قرالس

ناكِ بمس نةُ عبى شُعوربٍ ‏.‏ ورح ناكِ بمدِيثِ سح نم لاا رِفُهنَع لا غَرِيب نسح

دِيثه عليه وسلم الْحال صل ِالنَّب نع ماتح نب ِدِيع نشٍ عيبح نادِ ببع نبٍ عرح

بِطُوله ‏.‏

বাংলা

২৯৫৩. কুতায়বা (রহঃ) ...... আবূ রায়রা রািদয়াা আন থেক বিণত য, রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বি তার সালােত উুল কুরআন (সূরা ফািতহা) পাঠ করেব না তার সালাত (নামায)

হেব িটযু, অসূণ। রাবী আবদুর রহমান (রহঃ) বেলন, আিম বললামঃ হ আবূ রায়রা, আিম তা অেনক

সময় ইমােমর পছেন থািক।

িতিন বলেলনঃ হ পারস সান, তখন মেন মেন তা পাঠ করেব। আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-

ক বলেত েনিছ আা তা’আলা ইরশাদ কেরনঃ আিম সালাত (সূরা ফািতহা)-ক আমার ও আমার বাার

মােঝ দুই ভােগ অধাঅিধ িবভ কের িদেয়িছ। তার অেধক আমার আর অেধক আমার বাার। আর আমার

বাারা যা চাইেব তাই পােব।

বাা সালােত দাঁিড়েয় বেলঃ আলহামদু িলািহ রািল আলামীন।

তখন আা তা’আলা বেলনঃ আমার বাা আমার শংসা কেরেছ।

বাা বেলঃ আর রাহমািনর রাহীম।

আা বেলনঃ বাা আমার ছানা িছফাত কেরেছ।

বাা বেলঃ মািলিক ইয়াও িমীন।

আা বেলনঃ আমার বাা আমার মযাদা িদেয়েছ।

এতটুকু হল আমার। আমার এবং আমার বাার মােঝ হল, ইয়াকা না’বুদু ওয়া ইয়াকা নাা’ঈন। সূরার শষ

অংশ হল আমার বাার। বাা আমার কােছ যা চাইেব তা পােব।

বাা বেলঃ ইহিদনাস িসরাতাল মুািকম, সীরাতাাযীনা আনআমতা আলাইিহম গায়িরল মাগদুিব আলাইিহম

ওয়ালাযাীন।
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সহীহ, ইবনু মাজাহ ৮৩৮, মুসিলম, িতরিমজী হািদস নরঃ ২৯৫৩ [আল মাদানী কাশনী]

হাদীসিট হাসান। ’বা ও ইসমাঈল ইবন জা’ফর মুখ (রহঃ) ... আলা ইবন আবদুর রহমান ... আবদুর রহমান

... আবূ রায়রা রািদয়াা আন সূে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক অনুপ হাদীস বণনা কেরেছন।

ইবন জুরায়জ ও মািলক ইবন আনাস (রহঃ) ... আলা ইবন আবদুর রহমান ... িহশাম ইবন যুহরার মাওলা আবূ’স

সাইব ... আবূ রায়রা রািদয়াা আন সুে নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক অনুপ বণনা কেরেছন।

মুহাাদ ইবন ইয়াইয়া ও ইয়াকূব ইবন সূফইয়ান ফারসী (রহঃ) ... আবূ রায়রা রািদয়াা আন থেক বিণত

য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, য বি উুল কুরআন পাঠ ছাড়া সালাত (নামায) আদায় কের

তার সালাত (নামায) হল িটযু, অসূণ। ইসমাঈল ইবন উওয়ায়স (রহঃ)-এর িরওয়ায়েত এর অিতির িকছু

নই। আবূ যুরআ (রহঃ)-ক আিম এই হাদীসিট সেক িজাসা কেরিছলাম। িতিন বেলন, উভয় হািদসই সহীহ।

িতিন ইবন আবূ উওয়ায়স-তার িপতা আবূ উওয়ায়স ... আলা (রহঃ) এর িরওয়ায়তিট দলীল িহসােব ববহার

কেরেছন।

আবদ ইবন মায়দ (রহঃ) ... আদী ইবন হািতম রািদয়াা আন থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ আসলাম। িতিন তখন মসিজেদ বসা িছেলন। লােকরা বললঃ ইিন

হেলন আদী ইবন হািতম। আিম কানপ িনরাপা লাভ বা চুিপ সাদন ছাড়াই তাঁর িনকট এেসিছলাম।

আমােক তাঁর সামেন হািযর করা হেল িতিন আমার হাত ধরেলন। এর আেগই িতিন বেলিছেলন, আিম আশা

করিছ, আা তা’আলা আমার হােত তাঁর হাত অপণ করেবন।

আদী রািদয়াা আনহ বেলন, িতিন আমােক িনেয় উেঠ চলেলন। পেথ একিট বালকসহ এক মিহলা তাঁর সে

সাাৎ কের। তারা বললঃ আপনার কােছ আমােদর একটু দরকার িছল। তােদর েয়াজন সমাধা না হওয়া পয

িতিন তােদর সে দাঁিড়েয় রইেলন। এরপর িতিন আমার হাত ধের আমােক িনেয় তাঁর ঘের এেলন। একিট

বািলকা একিট গিদ িবিছেয় িদল। িতিন তােত বসেলন আর আিম তাঁর সামেন বসলাম। তখন িতিন আাহর

হামদ ও ছানা পাঠ করেলন। এরপর বলেলনঃ আা ছাড়া কান ইলাহ আেছ বেল তুিম িক জান? আদী বেলন,

আিম বললামঃ না।

এরপর িতিন আেরা িকছুণ কা বেল পের বলেলন: তুিম’আা আকবার’ এই কথা বলা থেক ভাগছ। আাহর

চেয়ও বড় িকছু আেছ বেল তুিম িক জােনা?

আিম বললামঃ না। িতিন বলেলনঃ ইয়াদীরা তা আাহর অিভশ জািত আর নাসারারা হল পথ।

আিম বললামঃ আিম তা একজন একিন মুসিলম। আিম দখলাম তাঁর চহারা আনে উৎফু হেয় উঠেছ।

এরপর তাঁর িনেদেশ আমােক আমােক জৈনক আনসারীর বািড়েত মহমান িহসােব রাখা হয়। িদেনর দুই াে

আিম তাঁর খদমেত এেস হািজর হতাম। একিদন িবকােল তাঁর কােছ হািযর িছলাম। এমন সময় সাদা-কাল

ডারাকাটা রশমী পাষােক একদল লাক এল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাত (নামায) আদায়

করেলন এবং দাঁিড়েয় এেদর সাহায করার জন লাকেদর উৎসািহত করেলন। বলেলনঃ একসা’, অধসা’, একমু
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বা মুির অংশ হেলও তা দান কের জাহাােমর আেনর তাপ থেক তামরা িনেজেদর রা কর; একটা খজুর

বা খজুেরর অংশ িদেয় হেলও। কননা আাহর সে তামােদর সাাৎ হেব। আিম তামােদর যা বলিছ িতিন

তামােদর তা বলেবনঃ আিম িক তামােক কান ও চাখ দই িন? স বলেবঃ অবশই।

আা বলেবনঃ তামােক িক আিম সদ ও সান দইিন?

আা বলেবনঃ তামার িনেজর জেন অে িক পািঠেয় এেসছ?

স তার সামেনর িদেক তাকােব। তার পছেন, ডােন এবং বােম তাকােব। িক স জাহাােমর ভীষণ উাপ

থেক িনেজেক রার িকছু পােব না।

সুতরাং তামরা একটা খজুের অংশও দান কের হেল জাহাােমর আন থেক িনেজেদর রা কর। তা যিদ না

পাও, তেব ভাল কথার মাধেম হেলও তা কর। কারণ, আিম তামােদর বাপাের উপবােসর আশংকা কির না।

আা তামােদর সাহায করেবন। িতিন তামােদর চুর দান করেবন। এমনিট উােরািহণী কান মিহলা

ইয়াছিরব (মদীনা) ও হরার মােঝ ব সফর করেব িক স তার বাহেনর িকছু চুিরর কান আশংকা করেব না।

আদী রািদয়াা আন বেলন, আিম মেন মেন বললামঃ তাহেল কবীলার চারেলা তখন যােব কাথায়?

হাসান, িতরিমজী হািদস নরঃ ২৯৫৩ [আল মাদানী কাশনী]

হািদসিট হাসান-গারীব। িসমাক ইবন হারব (রহঃ) এর িরওয়ায়ত ছাড়া এিট সেক আমােদর িকছূ জানা নই।

’বা (রহঃ) িসমাক ইবন হারব-আাদ ইবন বায়শ-আদী ইবন হাতীম রািদয়াা আন সূে নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম থেক দীঘ হাদীসিট বণনা কেরন।

English

Narrated Al-'Ala bin 'Abdur-Rahman:
from his father, from Abu Hurairah that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
"Whoever performs a Salat in which he does not recite Umm Al-Qur'an in it,
then it is aborted, it is aborted, not complete." He Said: "I said: 'O Abu
Hurairah! Sometimes I am behind an Imam.' He said: 'O Ibn Al-Farisi! Then
recite it to yourself. For indeed I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) saying:
Allah, the Most High said: "I have divided the Salat between Myself and My
slaves into two halves. Half of it is for Me, and half of it for My slave, and My
slave shall have what he asks for. My slave stands and says: All praise is due
to Allah, the Lord of All that exists." So Allah, Blessed is He and Most High
says: "My slave has expressed his gratitude to Me." He says: "The Merciful,
the Beneficent. So he says: "My slave has praised Me." He says: Owner of
the Day of Reckoning. He says: "My slave has glorified Me. And this is for Me,
and between Me and My slave is: It is You alone whom we worship and it is

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

6/7

You alone from whom we seek aid" until the end of the Surah "This is for My
slave and My slave shall have what he asks for." So he says: Guide us to the
straight path. The path of those upon whom You have bestowed your favor,
not those with whom is Your wrath, now those who are astray."'

(Another chain) from 'Adi bin Hatim who said:
"I went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) while he was sitting in the Masjid, the people
said: 'This is 'Adi bin Hatim.' And I came without having a treaty nor a writ.
When I was brought to him, he took my hand. Prior to that he had said: 'I
hope that Allah will place his hand in my hand.'" He said: "He stood with me,
and a woman and a boy met him and said: 'We have a need from you.' He
stood with them, until he was finished dealing with what they wanted. Then
he took me by the hand until he brought me to his house. A slave girl
brought him a cushion to sit on, and I sat in front of him. He expressed
thanks and praise for Allah then said: 'What has caused you to flee from
saying La Ilaha Illallah? Do you know of another god other than Him?'" He
said: "I said: 'No.'" He said: "Then he talked for some time, and then said:
'You refuse to say Allahu Akbar because you know that there is something
greater than Allah?'" He said: "I said: 'No.' He said: 'Indeed the Jews are
those who Allah is wrath with, and the Christians have strayed.'" He said: "I
said: 'Indeed I am a Muslim, Hanif.'" He said: "I saw his face smiling with
happiness." He said: "Then he ordered that I stop with him at the home of a
man from the Ansar, whom he would frequently visit in the mornings and the
evenings. When I was with him at night, a people in woolen garments of
these Nimar (a cloth with certain patters, and the word appeared before)
came. Then he performed Salat and stood to encourage them (the people)
to give (charity) to them. Then he said: 'Even with a Sa' or half a Sa', or a
handful or part of a handful, to save the face of one of you from the heat of
Hell, or the Fire. And even if it be by a date or a part of a date - for indeed
one of you shall meet Allah and it shall be said to him what I say to you:
"Have I not given hearing and seeing to you?" He shall say: "Of course." It
will be said: "Have I not given you wealth and children?" He shall say: "Of
course." It will be said: "So where is what you have sent forth for yourself?"
He will look before him and behind him, on his right and on his left, but he
shall not find anything to protect his face from the heat of Hell. Let one of
you protect his face from the Fire, even if with part of a date, and if he does
not find that, then with a good statement. For indeed I do not fear poverty
for you - Allah will aid you and grant you, such that a woman can travel on
her camel howda from Yathrib to Al-Hirah, or further, without fear of being
robbed.' I began thinking to myself: "Where would the thieves of Taiy' be
then?"'
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38305

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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